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Curaçao, 10 December. 


Een altijd open Vraagstuk. 


i» 


Hoo dikwerf is reeds door de au*; 


ti-clerieale pers in 
«*u 
elders.' 


verzekerd, dat er geen llomeinsche' 
quaestiè meer bestond 
lloevele ma- 


len is door de ministers van liet ver- ¡¡ 
cenigd koninkrijk 
beweerd 
en van 


de daken verkondigd, dat aan den te- 
genwoordigen staat van zaken niets 
te veranderen viel en Home te allen 
tijde de hoofdstad van liet land blij- 
ven 
zou? 
Kn toe'i 
nauwelijks 


openbaart 
/i> 


-h in liet land eene be- 


weging ol" crisis 
van 
eeinge betee- 


kenis, 
of aller blikken lieh'eii zich 


naar liet Vaticaan 
en de verhouding 


tussclien 
Kerk 
en Staat 
w*>rdt 
on- 


middellijk ter sprake gebracht. 
Er 


bestaat dus nog aliijdeen l.'oinein- 
sclie quaesti" 
: 
• r is iets abiionnul--, 


iets onhoudbaars iudeu t«-genwoor<li-j; 
gen toestand: 
de verwijdering 
tus-¡ 


sclien hei hoofd der Kerk 
en 'Ie bur- 


gerlijke overheid blijft een voortdu- 
rend beletsel 
voor den bloei der na- 


tie en wanneer dezeklove niet wordt 
overbrugd, 
zijn de grootste rampen 


te voorzien. 


Ziedaar wat thans bijna algemeen. , 


openlijk en onomwonden wordt, er-; 
kond. 
En bij herhaling kornuit 
inj}_ 


welke gewagen van pogingen 
door 


staatslieden 
en vorsten aangewend, 


om een verzoening tussclien \ ati- 
caan 
en Quirinaal tot stand te bren-; 


gen. 
Liberale organen en 
bladen, 


die geen enkelen 
katholiek 
ouder 


hunne redactieleden tellen, spreken 



over 
de 
lJomeinscho fjuaestie, 
als 


ware dit vraagstuk gisteren pas 
ge- 


rezen. 
En tussclien 
de regels 
door 


leest 
men 
de 
erkenning, 
dat. 
al 


heeft ook de Italiaansche regeering 
voor ruim een kwart eeuw met ruw 
geweld weten te zegepralen, de eind- 
overwinning aan net Pausdom zal 
behooren. 
l>e koning van het ver- 


eenigd Italië moge steunen op een 
millioen en meer bajonetten, de H. 
Stoel vertegenwoordigt een beginsel 
door geen geweld to breken, verte- 
genwoordigt de Kerk, welker grond- 
slag is gelegd door Christus-zelf. 


De bovennatuurlijke kracht, welke 


uitgaat 
van deze Kerk zal 
natuur- 
lijk niet worden erkend door hen, 
die buiten of tegenover haar staan. 
.Maar 
hunne 
verklaringen zijn in 


elk geval merk waardig genoeg ; en 
waar 
zij zelf 
van 
lniu standpunt 


moeten toegaven, dat samenwerking 
met het Vaticaan 
onontbeerlijk 
is 


voor de gezonde ontwikkeling des 
lands, daar brengen zij aan den wel- 
dadigen invloed der katholieken een 
hulde 
waarvan de beteekenis niet 


kan worden 
onderschat. 
Het 
mo- 


derne Italië snelt zijn ondergang te- 
gemoet, 
wanneer het 
langer 
den 



anti-clericalen wegblijft bewande- 
len, 
wanneer het 
blijft volharden 


in ziju vijandige houding tegenover 
den Paus. 
pijlen .uiterst belangwekkend getui- 
genis vinden wij onder dit opzicht 



in 
de Parijzer editie 
van de Neiv~ 


ij York iterald • (aee.l} Jiaths>li£JtJ>lad} 


(loor een zijner medewerkers uit den 
mond van 
een ltaliaanschen staats- 


man opgevangen. De naam van dien 
staatsman wordt niet genoemd, maai- 
de medewerker van het Amerikaan- 
sehe blad verzekert, dat hij tot de 
intimi behoort van markies Visconti 
Venosta, den gewezen minister van 
l.uitenlandsche 
Zaken, 
en 
voorts, 


dat hij 
voortdurend 
voeling houdt 


met de politieke stroomingen in zijn 


land.J Blijkbaar 
is hij dus niet 
de 


eerste de beste, maar een man, die 
noch jde bevoegdheid, noel» het recht 
imst,'om liet gewicht van zijn woord 
in de'schaal te leggen. 


De ¡toekomst 
van 
Italië 
ziet 
hij 


donker in. 
Zonder eenig 
voorbe- 


houd," erkende hij liet 
bestaan 
der 


Romeinsclie quaestie en de ellende, 
welk¿ hieruit voor Italië voortvloeit. 


"De 
Romeinsclie 
quaestie, 
dit 


vraagstuk, dat kortzichtige politici 
dwaselijk gemeend hebben 
gemak- 


kelijk 
te kunnen bestrijden, op 
te 


lossen 
of 
te ignoreeren, 
ligt 
ten 


grond-lag 
aan alle 
moeilijkheden, 


waarnu-de Italië thans heeft te kam- 
pen. 
Zoolang deze zaak haar beslag 


niet Heeft gekregen, zal 
de binnen-, 


landsfelie vrede ons onthouden blij- 
ven. 
! Nimmer trad, 
sinds den 
in- 
tochtiri.'r Italiaansclie troepen te Ro- 
me, 
vraagstuk zoozeer 
op den 
voorgiroiid als thans, nimmer eisehto 



het dringender eene 
oplossing. 
In 


onze jdagen is het tot-stand-komen j 
van 9011 schikking Vissollen 
de re-; 


geerittg en het Vaticaan een quaes-j 
tie 
leven of dood voor donatie. 
„Dè 
meesten mijner 
landgenoo- [ 


ten, die zich met de 
| 
politiek onledig 
houden, 
zullen 
11 


(zeggeh, dat de pauselijke quaestie, 
zoowel in het verleden als in 
het 


heden, is geweest 
en nog is de kan- 




fcc?--¿'in-Italië.—lk Tjpn niet van die 



meening, hoewel niemand mij 
zal 


• beschuldigen van te zeer op de hand 


; van den i'aus te zijn. 


! 
„ Aan den historicus laat ik het 


| verleden, om mij enkel bezig te hou- 
jden met het lieden: ik wil zelfs de 
i verantwoordelijkheid van het Paus* 
;dom 
voor 
zijne 
anti-Italiaansche 


staatkunde sinds 
ÏSJ'O laten rusten; 


of die staatkunde goed of slecht is 
geweest, 
zal ik thans niet onder- 


zoeken. 
Gewoon om naar de feiten 


en niet op theoretische gronden te 
redeneeren. 
wensch ik den toestand 


van Italië te beschouwen, zooals hij 
is en 
niet gelijk hij had moeten of 


kunnen zijn. 


~ Welnu, ik constateer 
dan. dat 


in dezen toestand de geestelijke fac- 
tor een der voornaamste, zoo niet 
<lr 
voornaamste is en wel 
om 
do 


volgende redenen 
: als 
gevolg van 


het verbod aan 
de katholieken om 


aan 
de 
wetgevende 
verkiezingen 


deel te nemen, wordt een geweldige 
behoudende kracht aan het politieke 
leven onttrokken 
ten bate «tor revo- 


lntionnaire 
elementen: 
socialisten 


en republikeinen. 
Wij kunnen ons 


overtuigen van de macht der katho- 
lieken, wanneer wij de verkiezingen 
voor «Ie 
gemeenteraden in hel 
ge- 


heele land bestudeeren. i let "■/" van 
den 
11. Stoel geldt 
niet voor deze 


verkiezingen en wat zien wij 
D.n 


overal 
in 
de groote steden liet con- 


servatieve element 
overheerschond 


is." 


Daarna gewagende van de tegen- 


woordige onlusten, erkende do zegs- 
man van 
den amerikaansclien jour- 


nalist. dat men geen enkelen katho- 
liek heeft kunnen 
vinden ouder do 


muiters, die voor dekrijgsraden heb- 
ben terecht 
gestaan. 
De clericato 


partij, zeide hij, 
is,, ofschoon vijan- 


dig gezind'tegen "korting Humbeït 
en de anti-clericale politiek van het 
grootste 
deel zijner ministers, een 


partij van orde, terwijl de 
revolu- 


tionnafren 
onrust 
en 
tweedracht 


zaaien. 


"Kvenwel. 
zoo ging hij voort, hoe 


platonisch 
de katholieke partij in 


liare manifestaties ook 
mogo zijn, 


blijft zij toch do grooto binnenland- 
sche vijandin van Italië. 
En hoe 


moet men nu tegenover deze vijan- 


FEUILLETON. 


un felin elribocacion. 


Fin. 


Es ocasion 
aki 
també l'rits 
a biia 


distraído. 
E 
tabata sinta i 
son ja coe, 


su 
enamorada, 
koc 
na ultimo 
tiesta a 


doené es palabra ai. 
Solamente mester 


vencé un dificultad cliikitoe: kikoLotjij 


su tata, kiko 
Samuel 
Weber lo bisa di, 


es compromiso 
secreto ai 
.' 


Es klavier 
a keda 
toca ainda, 
iTitsj 


també 
a keda 
sinta 
coe 
su 
pen 
den 


man 
¡ tabata scucha i sonja riba por-, 


venir. 
. 
u 
"Tin algoe koe mi mester hiba post 
. 


el a tendé un stem den su orea tabata 
puntré. 
~ 


Tabata Pietsch, un sirbidor dt pacus, 


koe a drenta. 
Den 
su man 
e tabatin 


un carriel grandi. 
E tabata seno, ma- 


nera ta toca 
un sirbidor 
di 
Samuel 


Weber. 
, 


Frits 
Schmidt tabata hajé trobé den 


es frioe realidad. 
Ainda 
e no a skirbi 


es orden di koffi. 
. 


"Si," é díci. 
I purá el a skirbi es 


orden, el 
a doblé den 
un pida papel, 


pasobra 
es 
tempoe no tabatin envelop 


ainda i el. a skirbi su 
afiba. 


-"Bo niesté frankia es carta aki_, e di- 


ci mientra el a doena Pietsch é. Pietsch 
a bai, es klavier també a stop 
i 
1'nts a 


coeminza coe su trabao. 


Mas 6 menos 
tres siman a pasa des- 


pues 
<¡¡ 
es atardi ai. 
Frits i Lotji no 


a 
bai ni 
un 
stap mas aleuvv den nan 



¡'amor. 
I també 
tabata 
un 
amor koe| 


tabatin masjar dificultad. 
Es dia Sabra 


¡! atardi ai, Lotji a bai 
toe/ría placa pn' 


gastoe di cas, koe 
ta única ucasion !;<>e; 


. é ta bajé sol 
coe su enamorado, Kikoi! 


! Frits lo haci ? 
Bai 
den cuarto di su 



patrón 
i bisé: 
"Sc.ijor Weber. mi ta:: 


; pidi 
bo 
manoe di 
bo jioe ?" Esaita-j 


bata 
imposibel. 
Es 
amor 
di Ferdi-¡ 


j: nand 
i Luisa den 
es drama conoci di !i 


.¡profesor Schiller no tabata 
peor. 
] 


Frits tabata sinta 
na su lessenaar i ¡j 


¡I tabata skirbi letter 
i cijfer indiferente 



'I riba 
un pida papel secante, 


i! 
Di repente 
porta a abri, 
i 
Samuel 


¡ Weber 
a 
drenta rabió, 
coc un carta na 


su manoe. 
Su wowonan tabata boela 


candela. 
Sino semper e tabata un hom- 


bcr calmo, 
koe 
no 
sd rabia pa nada, 


ni hasta riba política nobo. 
Algoe hor- 


ribel anto mester a 
pasa. 


"Ta kiko bo a haci, Schmidt ?*' el a 


grité. Henter Frits su curpa a coeminza 
tembla. 
Kiko otro por a socedé, sino 


su amor coe Lotji 
a bini 
na cid. 


" Cuantoe 
koffi mi a 
bisa bo 
pidi 


Parrkins, papia cuantoe?" Weber tabata 
grita asina duroe koe é tabata 
por. 


Frits a hala rosea atrobé pa un mo- 


mentoe. 
"Cien mil liber" el a responde. 



"I cuantoe bo a pidi ?"' 


Frits a keda ketoe. 
Ai riba e no por 



doena ningún respondí. 



"Diez cien mil!" Weber tabata grita 


i pusjae carta den su manoe. 


Es carta tabata respondí di Parrkins:' 



"Ks diez cien mil liber di koffi koe bo 


a jiid¡ til na camina." 
i 
l'rits tabata 
masjar distraído, ora é 
¡ 


tabata skirbi 
es 
orden di kofti 
; 
el a i 


skirbi 
un 
nul di 
mas 
den 
es pedida! 


di koífi. 


Diez cien mil líber di kofti 
! 
Toer pa* 


cus 
di Sclimiedeberg 
no 
ta suficiente 


pa 
pone 
nan aden. 
Diez cien mil —i' 


pagadero den tres luna ! Diez cíen mil :! 
Si 
prijs 
di kofti baha, 
es tlrnia ai lo: 
sufrí un 
perdida koe lo ta su ruina. 


"Bo por baí, 
mi 
ta doena 
bobo 


despacho", Weber tabata 
sigi 
papia, 


sin sabi kiko é tabata haci: "Bai lilier 
aki 
for, mi no kier mira 
l>o 
mas bao 


di ini bista." 


Tabata atardi 
caba. 
i 
den cajanan 


labata» soepla 
un bientoe fricie di luna 


di November 
i 
seroenan tabata tapá 


coe sneeuw. 
Lotji tabata na un partij 


cerca _su 
tanta i I"rits 
mester 
a 
salí 
for di es cas ai sin tira 
un 
bista 
di 


despedida riba djé 
; es cas koe su rayo 
di felicidad i desgracia tabata riba djé. 
Mainta tempran poste ta bai Breslau. 
No mira Lotji nunca 
mas—esai ta di 
mehor! 


I" rits a regla 
su bahúl. Na momen- 


toe di biaha, 
den su 
dolor é mester 


a cordó na 
es drama di Schiller. "Mo- 
mentoe 
desgraciado !" 
é 
tabata bisa 


[den 
su mes. 


Es anochi 
aki 
també, 
según 
coes- 
tumber, Samuel Weber a bai Ressource. 
Ta ba tin un gran boroto ora Weber a 


courant oficial 
di Berlín 
tabatin 
un 
decreto 
di 
Napoleon 
di 
fecha 
21 
November koe 
a 
causa 
un 
|[exitacion extraordinario. 


Weber també a 
liaja sabi 
es noti- 


cia. 
Mientra koe 
toer 
es 
otro hende- 


nan koe 
tabata 
ai 
tabata 
desespera, 


cerca 
Weber tabata 
(Mistamente 
con- 


trario. 
I>espues koe 
ei a 
comprenda 


es decreto 
exactamente, 
tabata 
pareó 


mes 
koe 
é 
tabata 
contentoe, 
i mien- 


tra koe 
nan tabata zundra emperador 


Napoleon pa 
t'ier loké 
ta maloe, 
Sa- 


muel tabata 
ketoe. 
E 
tabata tené un 


secretoe pa toer 
es otro hendenan, nía 


ninguti bende 
tabata liaci caso di esa 
, 


toer tabata papia 
di es terribel 
i vio- 


lente decreto. 
El a bebé 
s» bitter i 


bai 
su 
cas 
mas 
tempran 
koe 
cocs- 


tumber. 


"I'ietsch" é din coe es criar di pacus, 


bai 
mira oenda Schmidt tá. i trecé tin- 


be/ 
¡>a mi. 


I'ietsch a keda masjar admira, paso- 


bra é tabata sabi koe \Veber 
a manda 


Schmidt bai. 
Sinembargo el a obedece. 


Kiko a soceclé 'í Ta kiko 
tabatin coe 


es decreto di Napoleon ? 
Es usurpador 


glorioso a decreta 
clausura di limite 


di tera firme, 
es decir, koe Inglaterra 


no 
por tin 
ningún relación 
coe 
otro 


teranan di Europa. 
Islanan 
Británica 


lo ta blokeá i toer comercio i relación 
coe Inglesnan ta tahi bao di pena di 
castigoe duroe, coe excepción di esnan 
koe ta haci caba té na fecha di es decte- 
to. Esai tabata un golpi duroe pa comer- 
ciantenan. 
Articulonan di colonia su 


prijs lo subi di 
un manera spantoso 


si.barcoenan inglés 
no por bini 
Ale- 


mania mas. 
Principalmente kofli koe ta 


tan indispensabe!. 
Esnan koe a provee 


nan na tempoe, i coe un cantidad mas 


din te werk gaan ? 
In de internatio- 


nale politiek 
behandelt 
een diplo- 


maat de staten, welke hij tegenover i 
zich 
vindt, 
op 
tweeërlei 
manier: 


zijn zij zwakker, dan tracht hij ze te, 
verpletteren 
; 
zijn zij sterker, dan 1 
wordt naar een schikking gestreefd.! 


"Het Panmlmn nu kan niet muden 


verpletterd'; 
alle 
anti -katholieke', 


■maatre f¡elen 
der laatste heiut ¡y ja- 


ren 
zijn 
vruchteloos 
f/eiveest. 
De 
\ 


macht rau 
het Pausdom 
en rau 
de j 


katholieke 
jlartij nam voortdurend 



toe. 
Eu nooit 
iras 
het 
Pausdom ; 


kracht iijer, dan op dit otH/ntl/JH-. 
Ik' 


voor mij i/ehiof, dat liet 
laticaan' 


thans meester is rau 
den toestand. \ 


Wij Italianen moeten dus ofwel met\ 
den. 11. Stoel een overeenkomst ¡loi/ea . 
te treffen, zij het ook ten koste ran 



zware offers roor onzen hout/moed 
: 
¡; 


ofwel ons land zal binnen niet te tan • 



i/en tijd. rao r een i/eirrldiae catastro- ij 
jihe komen. Ie staan , wam van de ,/'"«?/* ij 
>te onlusten 
een somt van Voorspel 


Zijlt i/eireesl." '*) 


/.O.» spreekt 
een 
staatsman, 
die'! 


•/.elf verklaarde geen "papelin". geen Ij 
Pausgezinde te zijn. 
De nood moet 


dus wel hoog zijn gestegen, dat hij 
een dusdanig» verklaring aflegt. 'IV 
vergeefs heeft men getracht, langen 
tij-I 
getracht, de droevige uitkom-; 


>-*■11 van het tegenwoordig regime te 
bemantelen. 
Verkeerd begrepen na- j 


tionale 
trots 
<-n anti-clericaiisine ; 


werkten samen, om «le feiten in een 
• 


zoo 
gunstig 
mogelijk daglicht te i 
stellen opdat 
men de dreigende 
ge- 


varen niet 
zou kunnen 
zien. 
Maar 


zulk 
«'en 
struisvogelpolitiek 
werpt 


geen vruchten af. 
En nu de tegen- 


spoeden 
zicli vermenigvuldigen 
en 


de donderslagen der revolutie 
weer- 



galmen 
door het land, is men 
ge- 


dwongen 
te erkennen, dat 
het zooi 


niet langer 
gaan kan. 
Italië moet 



de hulp inroepen 
van Dengene, 
die 


men op het Vaticaan 
tot een gevan- 


gene heeft gemaakt. 
Met moet zijn 


zegen afsmeeken, wil het land 
niet 


ten verderve gaan. 
Kn aan de lio- 


meinsche 
«juaestie. dat altijd open 



vraagstuk, moet een zoodanige oplos- 
sing worden gegeven, dat de waar- 
digheid en vrijheid van den 11. Stoel 
ten volle eerbiediging vinden. 


*) Wij inrMvei-n n, —líi-il. 
A. 


grandi 
mas mehor, 
lo 
ta írescoe. 


l'n 
cuarto 
di 
ora 
después 
l'rits; 


Schmidt tabata dilanti su 
patrón. 


"Aínda 
1111 hez mas lo mi larga pasa," 
1 
Samuel 
Weber 
dici 
coe Schmidt 
coe! 


un 
tono paternal, "si bo kit-, 
bo por' 


keda. 
Ho 
mester trata na kitabodis-j 


tracción. 
Awé tardi bota keda coiné ¡ 


<-oe mi. 
Mi 
ta keré 
koe 
pronto I.otii 



ta bini. 
()f bo a baja nlgue mehor ?" 


"Senjoi," 
é dici por tin, i tabata 
ma- 


nera 
é tabata son ja. 
I)i legria i 
span- 


toe é 110 tabata sabi ta kiko tabata pasé. 


Ora koe warda di anochi di Schmie- 


deberg tabata anuncia diez-un 
ora di 


anochi. 
é tabata mira hopi luz den cas! 
di Weber i 
é tabata tendé 
glasnan ta-1 


bata bati coe otro di legria koe tahatin i 
den 
es 
cas ai. 


lis tiesta chikitoe di toer anja. a pasa I 
hopi dia calta. 


* 



~ 
* 



JJespues 
111 
November ISO6 i 
den 



curso di promé siete anja, kolli su prijs! 
a subi na 
diez béz 
tantoe di su balor. 


Pa ekibocácion di un cijfer, Seíior We- 
ber a bira extraordinariamente ricoe, i 
l'rits Schmidt a bira su yerno, 
llende 


no a tendé nunca mas di distracción di 
Trits. 


Mescos 
koe 
hopi 
otro Cos, kolïl 
su 


prijs també a Italia den anja 
1813 i We- 


ber 
a larga 
negocio como é no tabata 


doena gran bentaha 
mas. 
Ilopi 
tem- 


despues el a keda ¡tasa su dianan 


di vehez trankilo den compañía 
di su 



nietonan. 
Frits 
i Lotji també 
a bira 
bieuw. 
Awor nan ta sosega den tera 
di Sleesxvijk, mientra nan cas bieuw na 


* Schmiedeberg tá di un ministro. 


Een goed denkbeeld. 


[niet leesbaar] 


Gem hte Redactie. 


In het laatste nummer van verleden 



jaar stond 
iu de Amiijoe di Curaran 


eenleven los als degelijk ingezonden 
artikel over de bespottelijkheid der! 


Nieuwjaarskaartjes. Ik besloot toen ! 
den schrijver 
mijno volle 
instem- 


ming te betuigen met eiken regel, 
maar aangezien Januari reed% aan 
het 
draven was, zag Ík 'van mijn 


voornemen 
af, denkende : 
als 
De- 


cember komt is het nog tijdig. 


Ik wilde u vertellen, dat ik 
sinds, 


drie 
jaren 
geen enkelen postbode 


met Nieuwjaarskaartjes belast; 
Let 


wel, ik spreek van Xieuwjaarsk&nr- 
tjes, want visite-kaartjes bij'voor- i 
'beeld 
voor geboortefeesten, 
huwe- 


lijken, 
sterfgevallen 
enz. 
vind ik 


zeer gedienstig en 
geen 
nood, zij 


worden yeen stapels ! 


Thans kom ik met een ietwat zon- 



jderling, doch dringend verzoek. Zou 
¡de geachte redactie van de Aviii/oc, 
(li Vuracao niet geneigd zijn óm het 



bedoelde artikel nog eens af te.druk- 


| ken in de laatste dagen van Decem- 



ber 
Zoo krijgen 
velen 
het stuk 


j wederom onder de oogen. en onder 
■die 
velen 
zullen er niet weinigen 


zijn. 
die 
zeggen: 
Dat is gezonde 


I taal 
! 
Weg 
met 
de 
Nieuwjaars- 


| kaartjes 
! 


I 
Hoogachtend. 


Uw trouwe lezer, 


•j 
L. H. 


! 
Wij zijn van 
oordeel, 
dat L. 
11. de 


j/aak 
goed inziet, en voldoen 
daarom. 


Ij gaarne aan zi'n verzoek, om iiier nog- 



¡ raaal> het artikel te laten volgen. 


| 
Daar ligt een 
stapel nieuwjaars-! 


kaartjes 
op 
mijn lessenaar. 
Wie! 


ze telt, telt mijne bloedverwanten, 



¡vrienden 
en 
bekenden! 
Hoezeer 


word ik bemind 
en geacht!!! 
En 


dan 
nog de verloren of 
vergeten 


:j kaartjes !! 



Ik dank allen toezenders, maar.... 



¡'zend geen enkel kaartje terug. 
Dat, 


i heb ik voorgoed afgeschaft. 
Vrees 


i ik dan niet de volgende jaren geen 



jnieuwjaarskaartjes 
te ontvangen!' 


i Vreezen? 
Integendeel, ik hoop het. 


: Ben ik derhalve gevoelloos voor een 
Inieuwjaarsgroet 
Voor 
zulk 
een: 



kilkouden 
groet 
als modeartikel?! 


! Zeer zeker. 
L)e meeste dier kaartjes 


zegggen 
: "Ik heb uw kaartje 
ont- 


vangen'', of "ik verwacht 
«m kaar- 



I tje ook, hoor !" 



"Kaartjes afschaffen bij gelegen- 



heid van nieuwjaarsdag, welk een 
zonderling donkbeeld!" zegt itmand.f 
Met 
uw verlof, ik ben zoo vrij dat 


denkbeeld gezond te achten. 
"Maar. 


:j iedereen zendt op dien tijd kaartjes." 
j Juist, en 
daarom wil ik 
er af zijn. 


i "Dat is 
ook 
een reden !'" 
Ik heb 


;jer nog meer. 
"Het 
nieuwjaarwen- 


;j schen 
dus afschaffen r" 
Volstrekt 


'j niet. 
Ik doe zóó 
: Wie mij het naast 


! in den bloede bestaat, ontvaugt een 


¡ briefje of briefkaart. 
Vrienden, die 


; ik in den loop van Januari te spre- 
ken krijg, druk ik wat sterker de 



hand, en bekenden....mijn hemèl 
! 



ik keu wel duizend menschen 
! 
"Gij 



maakt 
het 
11 
zeer gemakkelijk !" 



Niet waar 
? 
En anderen ook, wat' 



dunkt u? 
Verbeeld u eens. dat allen 


zoo deden als ik. 
De postbeambten 



kunnen dan op 't nieuwjaarsfeest op 



hun gemak eten en op tijd naar bed 
gaan, als zij dat willen. 
Geen 
ge- 


vaar, dat brieven of briefkaarten op 
dien dag de kaartjes zullen 
vervan- 


gen. 
Ik 
ken iemand, die 
twee- á 


driehonderd nieuwjaarskaartjes ver- 
zendt, 
dus.... De 
brievenbesteller 
wint bij mijn besluit. 
Immers hij 


ontvangt van mij toch 
een fooi en 



behoeft op het mooie feest voor mij, 



gewonen sterveling, niet te draven 
naar andereu met kaartjes, waarop 



mijn naam staat, in een enveloppe 



met een postzegel van één cent en 



behoeft ook niet voor anderen naar 



mij te spoeden met dingetjes, die mij 



koud laten. 


"Maar uw vrienden zullen 
u 
af- 
vallen, indien gij geen kaartjes-ver- 
zendt 
Daarom 'i 
Dan 
geef ik 
u 


die vrienden als nieuwjaarsfooi ; ik 
kan zulke vrienden missen als kies- 
pijn. 
Doch geen nood. 
Ik weet er 


een middel op 


— zeg nu niet bid ik 
u, dat het zonderling is.—lk zet in 
een paar onzer couranten de volgen- 
de advertentie 
: 
A. C. 
weascht al 
zijn 
vrienden en bekenden een zalig 



Xieuwjaar of iets dergelijks- Weet 
u, wat dit beteekent 
? 
Dit 
: Tk dood 
dan 
den 
kostbaren tijd 
liiet, 
sla 


geen enkelen 
vriend of bekenden 


over, krijg de postbeambten en brie- i 



venhestellers op mijn hand en 
— let 


op, dit is het 
—ik 
geef 


aan 
onze 
weekbladen een 
nieuw- 


jaarsgift. 


En nu, dne wat u wilt, ik verzend 


; geen Hieuirjuarskaarljea meer. 


t 
A. C. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 



Morden zalD. H. Mgr. J. J. A. 
¡1 
Van Haaks, Apostolisch Vicaris van! 
i Curasao, in de kapel van het Groot-! 
' Seminarie te Scherpenheuvel de H. !¡ 


1 Wijding van het Diaconaat, de min- 



j ilere Orden en de Tonsuur toedienen 



'aan eenige studenten van hetSemi- 



! nar ie. 


Officieele berichten. 


Bij 
Gouvernements-beschikking, ij 


dd. 
i:> dezer maand, Xo. T4»ï, is aan 



«len Heer R. A. Berea, 
landssehool- ¡I 


onderwijzer te St..Martin N. G., tot 



herstel van gezondheid, twee maan- 
ij 
den binnenlandsch 
verlof verleend, 



Havennieuws. 


Laatstleden 
Zondag 
keerde 
hier 




uit Europa 
terug na een afwezig- j 


lieid van ongeveer zes maanden de 
ji 


Heer León V. Leyba, 
Consul van ; 


Zweden en 
Noorwegen, en dochter, li 
l)e Heer I.kyüa kwam liier aan van 
1 
New-Vork met de l'/iihidehihin van 
de ¡I'cd /> I.lui'. 


# 
* 


Woensdag verliet Hr. Ms. Sonimels- 
ilijl: de luwen met bestemming naar 



Barranquilia. 











Lijnt nut onafiji'luiahleeu nabestel- 


baar bevonden brieven: 


W. F. 
H. 
Bimnekamj» clo 
Hell- 
mund&Co., Damian Baes, E. Ber- 



nard, 
Antoinette Delollo. 
Horacio 
'•{ 
Hernández, 
Petronilia Hernández, 



Marie Kreeham, S. 
1). Maduro, Her- Í; 
mógenes 
Rodriquez, 
Hdajda Sen-i 
¡baara, 
Robert 
Stotzer, 
Domatilio 




Zoel ia.Leger. 


De duur der detacheering van den j 


-n Luitenant der infanterie H. Van! 
Dam bij de landmacht in West-Indië 



is met één jaar en twee tnahnden 



verlengd 
en nader bepaald op drie 



jaren en twee maanden. 


* 
* 
[' 



. 
. 
* 
¡i 
Dinsdagmiddag 
ontbraken 
twee 


soldaten van het garnizoen 
op hot | 


appél. Daar het Duitsche stoomschip' 
Vroatia op het punt was van te ver- j 
trekken, 
werd door de politie, die: 
inmiddels 
van 
de afwezigheid 
derj 
soldaten in kennis 
was gesteld, een! 
onderzoek gedaan op dit stoomschip.] 
Het bleek 
toen, 
dat men niet ver- 


keerd had gezien ; de gedeserteerde j 
soldaten werden in burgerkleeding 
aangetroffen aan boord van de Cron- 
tia. 
Zij werden daarop in 
hechte- 


nis genomen en zullen 
nu voor den i 
krijgsraad moeten terechtstaan. 
| 


Ken van deze soldaten had reeds 
< 


vroeger pogingen gedaan tot deser- 
tie en was na vier maanden van zijn 
straf, die wegens dit vergrijp negen 
maanden beliep, ontslagen 
ter gele- 
genheid der inhuldiging van 
11. M. 
de Koningin. 


Politiezaken. 


Het 
vorige 
jaar hebben 
wij na 
afloop der Kerst-en Nieuwsjaarsda- 
gen geklaagd 
— en met reden—over 
de wijze, waarop die feesten in de 
laatste jaren gevierd werden. 
Wij 
verdedigden 
toen 
ons goed 
recht ongeveer op de volgende wijze: 


Gelukkig zijn 
de rumoerige 
(lagen 


van 
Kerstmis 
en 
Nieuwjaar 
wederom 
voorbij. 
Of 
ze minder rumoerig 
ge- 


weest zijn dan 
in andere 
jaren, zullen 
wij niet uitmaken, 
zeker is liet, dat 
vooral 
de ernst der Kerstdagen op vele 
plaatsen 
in de stad 
ten 
zeerste 
is 
ge- 
stoord. 
I)at liet volk 
zijn 
tijd 
van 
openbare ontspanning lieeft, wij 
heb- 
ben 
er vrede mee, mits er gezorgd wor- 


de, dat die ontspanning de perken der 
betamelijkheid 
niet 
te 
buiten 
gaat 
; 


maar waarom nu juist op de Kerstda- 
gen vrijheid gegeven wordt om zich op 
de openbare straat te vermaken, begrij- 
pen 
wij 
niet. 
Kerstmis 
toch is 
voor 


den Christen het feest bij uitnemend- 
heid, dat hij zoo gaarne in stille gods- 
vrucht viert en het is billijk, dat op dat 
feest een stad, waar het grootste getal 
der inwoners Christen is, de verlangde 
stilte 
en rust 
beschermt 
en bewaart. 


Hiervan uitgaande zal men moeten toe- 
geven, dat een overheid, welken gods- 
dienst zij ook is toegedaan, in 
geen 
ge- 


val 
vermaken mag toelaten, welke 
de 


stilte verstoren, die een indrukwekkend 
feest zooals Kerstmis meebrengt. 


Indien dit reeds geldt voor alle plaat- 


sen der stad. meer nog is het 
van 
toe- 


passing voor straten 
en pleinen, waar 


zich kerkgebouwen bevinden 
; 
zoo 
er- 


gens dan 
heeft de Christen, 
gelijk 
de 



Israeliet op zijne feesten in de synago- 
!ge of tempel, rechtte 
eischen, dat hij 



door 
. niets 
gehinderd 
worde 
bij 
de 



plechtigheden en oefeningen, welke op 



sommige 
dagen 
in 
die gebouwen 
ver- 


|richt worden. 



Zal dut recht worden geschonden 


iin 
de 
dagen, die aanstaande zijn 
? 



W ij hopen van niet, doch wij vreezen 



van wel. 
Reeds 
nu wordt do nach- 
jtelijke stilte op verschillende plaat- 
sen der stad gestoor.l door 
ent» 
on- 



heilspellend getrom, dat helaas maar 
|al te zeer bekend is en 
maar al te 
¡duidelijk wijst op uitspattingen, wel- 
ke in een 
beschaafde maatschappij 
onder geen enkel voorwendsel 
inoes- 


' ten geduld worden. 
Met 
verschuldigden 
eerbied 
ver- 


zoeken wij derhalve de betrokken 
autoriteiten 
nu reed* door doeltref- 



feilde bepalingen te willen zorgdra- 
gen, 
dat 
verstoringen 
van 
gods- 
dienstoefeningen en strantsehanda- 
len. zooals verleden jaar nog voor- 
vielen. zich dit jaar niet herhalen. 
Doch hierbij doen wij ook een 
be- 



roep op de goede gezindheid der bur- 
gerij en wij sluiten met de woorden, 
welke wij 
verleden jaar ueerschre- 



ven 
: 




Joch zullen 
wij alle 
schuld 
van 
de 


rustverstoring 
in 
de Kerstdagen 
niet 



aan <le politie geven, 
de burgers zeiven 



kunnen veel er toe bijdragen, dat er op 
de christelijke 
leestdagen een plechtige 


stilte heersche in onze stad. 
Zij 
begin- 
nen'bij voorbeeld met hunnen zonen te 



verbieden 
spelende 
op viool en 
fluit 
¡inde Kerstdagen langs de straten 
te 


gaan 
: 
iedereen 
toch, 
die 
maar 
liet 
minste begrip heeft 
van 
de waardig- 
heid van een welopgevoed 
menscli, zal 


moeten 
bekennen, dat 
viool- 
en 
(luit- 


spelen langs de straten, zoo liet niet is 
jom den broode of uit kracht 
eener 
ver- 



plichting, welke 
men op zich 
genomen 
heeft, geen werk is voor een fatsoenlijk 
man. 


.Door samenwerking van allen 
hopen 
wij dus,'/lat in het vervolg <1<; christelijke 
feestdagen en vooral de Kerstdagen on- 
der ons 
gevierd 
worden, 
zooals ze in 
een christelijke 
stad 
gevierd 
moeten 
worden. Het bevorderen van den chris- 
telijken zin /al 
ons allen tut 
eer 
ver- 


strekken 
en 
voor ons 
de achting af- 
dwingen van allen, 
«lie 
ons eiland 
be- 



zoeken. 


Brinal. 


\\ oensdagavond ontstond door on- 
voorzichtigheid met een petroleum- 
lamp brand in een woonhuis te Mcn- 
teberde. 
Een der buren wist door 
zijn tegenwoordigheid van geest den 
brand in 
zijn begin te stuiten 
en 
reude daardoor de huisjes dier buurt, 
die allen van hout zijn, van een wis- 
sen ondergang. Hij het ongeval vat- 
ten ook de kleëderen van een vrouw 
vuur, echter gelukkig zonder verde- 
re gevolgen. 


L. B. Smith. 


•Slechts korten tijd hersteld van 
een 
zware ziekte, overleed hier in 
den vroegen morgen 
van Vrijdag 
plotseling 
do 
Heer 
L. 
B. 
Smith, 
Consul der Vereenigde ¡átaten 
van 
.Noord-Amerika. 


... Geboren te Ovington, Mill Creek, 
in 
vestigde 
de Heer L. 
B. 
Smith na verschillende zeereizen als 
zeekapitein gemaakt te hebben, zich 
eerst op gezetten leeftijd op Cura- 
sao. 
In de jaren echter dat hij te 
Curasao doorbracht, toonde,hij zich 
een ffven energiek als ondernemend 


A MIG O E; 1 D I 
CU R A CAO 


man. 
Veel dan ook heeft Curasao 
aan dezen, practischen 
man te dan- 
ken, 
en indien het thans kan 
wed- 
ijveren 
met 
dé 
overige steden in 
de Antillen, dan moet daarvoor groo- 
tendeels worden dank geweten aan 
den Heer L. B. Smith. 


. Hii loste het vraagstuk der over- ! 
brugging 
van de haven, 
dat reeds i 
lang 
velen had 
beziggehouden op!' 
door het bouwen 
der ponton-brug, li 


. die thans Willemstad met Otrabau- i 


da 
verbindt 
; hij gaf aan 
de stad j 
eene waterleiding, waardoor het ge- 1 
vaar van bij aanhoudende droogte 
gebrek aan water te moeten lijden 
werd weggenomen en eindelijk voor- 
zag hij Curasao van electrische ver- 



lichting. 
In den laatsten tijd eeli- 



ter had de Heer Smith zich uit de za-!¡ 
ken teruggetrokken om zich geheel, 
te kunnen wijden aan de bezigheden 
van liet 
Ainerikaansch 
coiiMiluat:| 
wij mogen echter veronderstellen, dat :-j 
hij door zijne 
practisclio 
raadge- i 
vingen de ziel 
is gebleven 
van de' 


ondernemingen, welke door h«;tn wa-'l 
ren 
begonnen 
en 
door zijn 
zoon 




werden voortgezet. 


Een 
groote 
lijkstoet 
begeleidde !j 


Vrijdag in den namiddag liet stof- 
felijk overschot van den Heer 1.. B, |i 
Smith naar zijn laatste 
rustplaats;! 


en getuigde van 
de achting 
en be- 



wondering, welke men den .«verle-. 
dene toedroeg. 


Een toezending. 


Dezer iluden ontvingen 
wij 
van 


den Heer J. H. Jonckiikki: den Al- 
Hltiniiijite-Unia (Ir Curazao ¡iara et 



aila 
de 
!>:•!», een hamlij 
en nuttig 



boekje, dat zeker 
in 
een lang ge- : 


voelde behoefte zal voorzien. 
Zoo- 


als het steeds gaat, winnen uitgaven 
als deze met de jaren in volledigheid 
en wij zonden den samensteller voor 
bet 
vervolg den raad willen geven 


niet meer uitsluitend te 
vertrouwen 



op 'Ie Xaaiiilijxt , 
i>"> van /n«»/c 
i a 



mindere Ambtenaren als 
van 
»/«• 


qual¡J¡veef.li' ¡wramieu, dn' ¡luhltvlii' 
Jnnvtiën 
ititoej'euen 
m 
<lr Kolonie 


(Juraeao, maar zich de 
opgaven te || 


verstrekken In'j de verschillende eoi- 



poratien zei ven 
: de volledigheid en 



juistheid «ter opgaven zullen daar-jj 
mene gebaat zijn. 


Toch, hoezeer wij het streven van] 


den lieer 
Joxckheek ook prijzen,; 


voor ons beeft, eerlijk 
gezegd, dit j 


boekje veel, misschien wel alle aan- 



trekkelijkhei'l verloren, toen wij za- 



gen, dat «Ie drukker deze uitgave ge- 
bruikt 
om onder andere boeken d>| 


aandacht ook te vestigen op een lee- j 
tuur, die naar onze 
meening alles- 
¡ 


zins te veroordeelen is. 
Mocht daar- i 


om iemand zich boeken willen 
ver- 


schaffen hij den Heer U. 
11. JoxcK-j 


HKKK \Yz., hij zij dan voorzichtig in j 
zijne keuze, wijl er boeken 
worden j 


aangeboden van schrijvers, in wier 
gezelschap een Inlxm uh ¡I: man, al j 
is 't slechts met den geest, 't liefst, 
niet verwijlt. 


_ 
; 


Om deze reden 
zullen 
wij, voor ¡ 


zoover het van ons afhangt, de ver- j 
spreiding van den Almanaque 
tfe Curazao niet bevorderen, zoolang | 
aanbiedingen als bovenbedoelde er-, 
in 
voorkomen. 


Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN. 


zeggen, dat hetgeen onaangenaam j 
is voor den smaak, liet zij dan voed-| 
sel of geneesmiddel, weinig 
bevor- 


derlijk is voor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekere hoogte 
do oorzaak, dat men in zoo vele ge- 
vallen nalaat levertraan te gebrui- 
ken. Tot nu toe 
was de walgelijke 


smaak voorde meestcn een onover- 
komelijke moeilijkheid. Dit beletsel 
nu is geheel en aï weggenomen door 
HET 
PREPARAAT 


VAN WASI POLE 


dat alle herstel .en genezing aanbren- 
gende kracht der Levertraan bezit, 
die 
doei' ons getrokken wordt uit 


versche kabeljauwlevers. 
De smaak 


en evenzou de reuk zijn geheel en al 
verdwenen. 
Daarbij heeft dit prepa- 


raat ook nog de zeldzame genees- 
kracht 
van 
de 
Hypophosphiten- 


siroop, van de Extracten van mout 


en kerseschillen, waarmede deze le- 
vertraan 
vermengd is. 
Vóór 
den 
maaltijd gebruikt helpt het prepa-1 
raat van Wampole de spijsvertering, 
zet bloed aan, overwint zwakte en 
uitputting, herstelt de krachten en 



voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts, 



rheumatisme, buikziekte, algemee- 


j. Ne verzwakking, longaandoeningen, 


!¡ en alle ongesteldheden, 
die voortko- 


i men uit bloedbederf. Het is een 
<je- 


jj neusmiddel, dat het einde dezer schit- 
terende eeuw waardin is, tien zaak, 
die alles overtreft. 
Het is zoet als 
honig. 
Eén fleseh overtuigt reeds en 


men kan er niet mede bedrogen wor- 
den. 
Het 
is te verkrijgen bij alle 



; apothekers. 


EMULSION DE SCOTT. 


1 
.. 


—— 
| 


! 
"(Ju? //.lid nu i.iJünr 
in,ís ,/i/t 


■' impar- 


!;/</ 
.// MUHtfo" 


'| 
'1 aj 
parece 
ser el lema 
de los 
que 
;{falsifican los 
medicamentos que gozan 


;¡ de merecida fama. 


Debemos 
advertir 
cjue la 
legitima 
V'hmulsión de Scott" lleva por 
marca 


un "hombre con un bacalao á cuestas" 
y que debe rechazarse como una grosera 


;j imitación ó como 
falsificación Iraudu- 


j'lenta todo frasco que carezca de dicho 


; requisito. 


I.a 
ktnulsion 
de Srott"esla única 



recetada 
por 
los Facultativos 
de todo 


el ()rbe. 


NEDERLAND. 


Fiasco. 


i 
Meermalen, 
zegt 
de 
Standaard , 


• hebben wij in den breede 
betoogd, 


dat de neutrale school fiasco heeft 
gemaakt, en dat men met deze kost- 



bare 
inrichting tamelijk 
verlegen 


begint te 
zitten. 


pat deze meening ook buiten 
de 
kringen, die men 
met eenige 
voor- 


liefde 
de 
"clericale"' 
noemt, veld 


¡ wint blijkt ons uit 
een artikel, 
dat 
wij vinden 
in 
het C'inhaal 'llhul 


vuur l.srai ltelen in XederLtiid, waar- 


Ij uit 
we het volgende overnemen: 


Op 
uwe vraag naar mijne 
meening 


! omtrent Israelietische scholen, kan ik niet 
ji beter doen, dan 
u mede te deelen, dat 


'ik onlangs 


—toen 
een betrekkelijk 
ver- 


j mogend 
man mij terloops over een le- 


] gaat aan een of andere edele stichting 
i sprak 
— onomwonden 
te kennen "gaf, 


Í dut 
de grondlegging tot een fonds roor 


¡ rene 
goede Israelietische 
school mijns 
in- 


ziens de grootste Mitswoh zou 
zijn, die 



men aan liet Nederlandsche Jodendom 



bewijzen 
kan. 
t 



Er 
was 
een tijd, nu 25 jaren geleden 



dat ik met 
anderen 
medeging in het 



goede geloof aan bijzondere nuttigheid 



iler neutrale school voor de algemeene 



vorming onzer Joodsclie kinderen, 
ge- 



paard 
aan 
onschadelijkheid 
voor liet 



godsdienstig leven 



Ik ben toen jong geweest 
: doch 
ou- 


der geworden, 
heb ik dit goede geloof 


aan 
het 
goede «ler 
"neutrale" school 


verloren; in 
beide opzichten. 


l)e "neutrale" 
school ontleent 
aan 


hare 
zoogenaamde 
neutraliteit geene 


lioogere kracht 
van 
algemeene 
vor- 


ming. 
En 
zij 
is 
gebleken 
schade 
te 



brengen aan 
liet 
godsdienstig, leven; 


zoowel 
uiterlijk als innerlijk. 


Het 
bleek mij 
ook later, dat (ene der 


oorzaken 
mijner 
toenmalige 
ingeno- 


menheid 
met 
de neutrale school' gele- 


gen 
was in 
den 
paedagogisch 
ongun- 


stigen gang en aard der private Israë- 
lietische scholen, die ik kende. Er werd 
daar èn op 
godsdienstig gebied én op 


profaan terrein 
niet genoeg, niet 
de- 


gelijk, niet beschavend 
gearbeid. Dit 


bracht mij en anderen 
er toe, 
hierom 


reeds 
de voorkeur te geven aan neutra- 


le scholen met degelijk profaan onder- 
richt, en godsdienstscholen met degelijk 
godsdienst-onderricht. 


Doch, 
zooals ik zeide, 
de 
neutrale 


school heeft bitter-fiasco gemaakt. Zij 
heeft de verdraagzaamheid volstrekt niet 
bevorderd, integendeel door wrijvingen 
tusschen 
kinderen 
vaak de tv/verdraag- 


zaamheid gevoed. Zij 
heeft daarenbo- 


ven, 
en 
d¡t was erger, de krachtzn den 


tijd en 
de lust voor 
vorming van 
het 


godsdienstig leven vermindert, ja vaak 
geheel 
geroofd. 


Allerlei 
omstandigheden belemmeren 


nog, alom in Nederland aan den wensch, 
aan 
de noodzakelijkheid van oprichting 


van Israëlietische scholen uitvoering te 
geven. 


Maar zegenen 
zou ik 
het 
uur en|' 


hopen blijf ik 
er op dat 
overal, waar' 
dit mogelijk 
zal 
zijn, eenmaal 
goede | 
Israëlietische 
scholen 
zullen verrijzen, 


goede. 
— want dit 
is onafwijsbaar nood-! 
zakelijk; goed 
— wat betreft profaan en' 


godsdienst-onderricht; goed wat aangaat i 
uiterlijk 
beheer, leeraren, toezicht, 10-' 
kaliteit, ligging enz. enz. 


_ Zoolang zij er nog niet zijn, zal men 
zich toch 
inspannen van het Jodendom 
te redden, wat te redden is 
— doch het ! 


is, alsot men in een dijk, die doorbreken 



wil, 
de gaten stopt, maar 
niet er 
in 


slaagt, het vernielende water af te leiden. 
Dit laatste 
kunnen 
alleen 
Israëlie- ' 


tische 
scholen 
doen. 


Ziedaar, geachte lieer, mijne meening. 
Na dit schrijven komt het volgen- j 
de oordeel 
van de redactie van het 
Centraal Blad zelf 
: 


i 


Zoo schrijft iemand, 
die eene 
zeer 


voorname 
positie in het Xederlandsche ! 


Jodendom inneemt 
en 
die. gelijk ook j 


uit 
den brief blijkt, vroeger een beslist 
¡ 


voorstander 
van 
de 
neutrale 
school 
¡ 


was 
j 


O, moge toch elk, die 
op 
naam van j 


traditioneelen Jood aanspraak wil 
ma- ¡ 


ken, met warmte en opgewektheid sten- j 
nede¡pogingen van Israelietischescholen 
| 


te willen bevorderen! Mogen milde rui- 
me bijdragen het fonds tot stichting van ¡! 
zulke scholen 
komen versterken! 
Dan ij 


zullen 
wij eindelijk een krachtig, neen. 



het kraa'itigsfe wapen in handen krijgen 



tegen de steeds toenemende onverschil- jl 
ligheid ten opzichte van den godsdienst, ij 
dan 
zal 
de dageraad 
van 
een 
nieuw, ij 
trisch Joodsch leven in onze gemeentel! 
aanbreken. 
!| 


De Almachtige 
vervuilt onze wen-jl 


sellen 
ten 
goede. 


ü 


La o rtfi' est ca maiclit', zonden de ¡ 


Franschcn 
zeggen; ook hier begint ji 
het licht van 
de waarheid 
door te 



breken, dus teekent 
de Shtwlaanl ,< 
aan. 


Een correspondentie. 


In i/t / l'iulerlKiid komt onder dag- j 
teekenmg van 
1*» Ootober een corres 
|i 


pondentie uit Curasao voor, die wij; 
belangrijk genoeg achten 
0111 voor ¡ 
een gedeelte onder de oogen onzer I 
lezers gebracht te worden. 
Wij 
la- 
ten echter het geschrevene geheel en 
al voor rekening van den correspon- 
dent. 


iJe bespreking van de bij 
den Kolo- 


nialen Raad door het 
bestuur ingedien-1 


¡de belastingverordening had ons, bij 
onze vorige correspondentie, aanleiding 
gegeven tot liet leveren van 
eenige 
be- 


schouwingen over de bestaande te vrij- 
gevige bepalingen 
ten 
gunste van 
liet 


ambtenaarspersoneel, waardoor onze ko- 
loniale uitgaven opgevoerd worden. 


Het 
bedrag 
der pensioenen 
stijft ij 
jaarlijks en zal in den vervolge steeds! 
blijven stijgen. 
Hiertegen 
kan niets ¡ 


gedaan worden, wijl het hier geldt een j 
heilig recht, 
door de ambtenaren 
ver- i 


kregen tegen korting op hun 
inkomen, 


een recht, dat geëerbiedigd 
moet wur- \ 


den. 


Maar ook ten deze kan inde 
praktijk i 
veel worden 
bespaard. 
Kr 
zijn onder i 
de ambtenaren vele geweest, die 
in 
de 


volle 
kracht 
des 
levens, aangespoord! 


worden hun ontslag te 
nemen, zoodra' 


zij recht op pensioen hebben verkregen,' 
enkel en alleen om den een of anderen j 
ambtenaar 
een 
betere positie 
te doen ¡ 


bekomen. 
Zoo wordt het bedrag der! 


pensioenen 
vermeerderd 
niet liet 
pen- 


sioen van den ontslagene, die niets 
be- 


ters had gewenscht dan in zijn betrek- 
king nog jaren en járen te blijven. 


Wanneer men nagaat, 
dat elk ambte- 


naar, 
die 
dus aangespoord 


— wij 
ge- 


bruiken een zacht woord 
en laten 
on- 


vermeld den moreelen dwang of 
pres- 


sie, die hen 
noodzaakt 
ontslag aan 
te 


vragen 


— wordt zijn 
betrekking 
neer 


te leggen, 
aanspraak heeft op een pen- 


sioen ván ongeveerƒ 2500, dan is dit ¡ 
onmiddellijk een verhooging 
van 
de; 


jaarlijksche 
uitgave 
voor pensioenen, ! 


die wel bespaard kon worden, zoo 
men i 


hem 
maar 
eenvoudig 
in 
betrekking' 


liet, zooals hij had gewenscht. 


De praktijk om 
vacatures te creëe- 


ren, door aanmoediging van 
pensioen- 


aanvrage, dagteekent niet van 
de laat- 


ste jarfn, maar 
van veel vroeger. 
Er 


zijn gepensioneerden, 
die reeds meer 


dan 
10 of 12 jaren pensioen 
geniéten, 


en die hun betrekkingen 
hadden 
moe- 


ten opgeven om voor anderen plaats te 
maken, 
die 
door dit gunstbetoon 
na 
weinige dienstjaren in 
de nieuwe 
be- 
trekking 
gepensioneerd werden tot een 
hooger 
bedrag, dan waarop zij 
aan- 


spraak 
zouden 
hebben 
gehad, zoo 
de 
vacatures 
niet 
met 
opzet waren 
ge- 
creëerd. 


Door die praktijk is 't dat er tege- 
lijk drie of meer pensioenen —eu 
deze 
van 
de hoogere 
— worden 
uitbetaald 
;aan de bekleeders van eenzelfde betrek- 



king, die elkander om de 
: of 
$ 
jaren 


zijn opgevolgd. 


Aansporing of aanmoediging tot pen- 
sioen-aanvrage 
kan 
op verschillende 
wijzen plaats 
vinden. 
Waar men den 


aan te moedigen ambtenaar 
welgezind 
is, opent men hem liet uitzicht 
op 
een 
bijbaantje, waardoor zijn inkomen bijna 
gelijk 
ivordt 
gesteld met zijn 
trakte- 


ment. 


Door 
die praktijken sedert jaren uit- 


gedacht 
en in toepassing 
gebracht, 
is 
liet, 
dat 
de uitgaven 
voor pensioenen 


zoo hoog zijn gestegen. Wij laten onbe- 
sproken of liever nemen 
niet 
in reke- 


ning 
het beloop 
der uitgaven voor de 
bijbaantjes. 


Wil 
men 
den 
(inancieelcn 
toestand 
der kolonie 
werkelijk 
verbeteren, 
dan 


dient men 
in de eerste plaats te breken 


met 
de oude sleur: liet 
denkbeeld, dat 



het 
land 
voor 
de 
ambtenaren 
ís 
eu 



niet de ambtenaren voor liet land, moet 



veroordeeld, ter zijde gelaten, 
opgege- 



ven 
worden. 
1 let vraat niet 
telkens als 


ier een tekort 
is nieuwe belastingen 
te 



heften of de bestaande 
te verbolgen. 


De 
toestand wordt 
daardoor in ¿«re* 



tien deele 
verbeterd, 
want 
na 
korten 
tijd ondervindt men, dat nieuwe 
tekor- 


ten 
ontstaan, door de werking 
Van 
de 


¡oude sleur. 
Kn 
opnieuw 
wordt 
naar 



verhooging 
van belastingen, 
o! naar liet 


minder 
hatelijk 
klinkend 
versterking 



van 
middelen 
gestreefd. 



(»een 
mogelijke versterking van mid- 



delen kan gelijken tred houden met 
de 



slee»ls 
toenemende 
uitgaven, 
zoolang 


¡men 
aan 
het 
oude blijft 
hechten, 



\ er.tiKlering is iioodig; wijziging van 


administratie! stelsel Woidt 
gevorderd, 



wil men 
tot verbetering van den 
tinan- 


cieelen 
toestand 
geraken. 


Nog dekt 'net eiland Curaeao zijn uit- 
gaven, 
maar zoomen bezuiniging niet 
invoert, zal 
dit eindelijk ln:t geval niet 


kunnen 
zijn. 


Zoolang het eiland Curaeao zijn huis- 
houdelijke uitgaven uit eigen middelen 
dekt, 
mag men met billijkheid 
zijn 
in- 


gezetenen geen zwaardere lasten opleg- 
gen, 
om in 
de administratie 
van 
St. 
hustatius en Saba, met welke Curaeao 
geen anderen band beeft, dan dien van 
het Reglement op liet beleid der regee- 
ring voorde kolonie, te voorzien. 
Met de bestaande belastingen, die het 
eiland Curaeao 
opbrengt, kan 
de 
be- 
grooting, niet 
inbegrip van de uitgaven 
voor de Hovenwindsche 
eilanden, nog 


sluiten, zoo bezuinigingen 
worden 
in- 
gevoerd. Kr is niet weinig, dat onmid- 
dellijk kan 
bespaaal 
worden, 
zonder 
tekortdoening 
aan 
verkregen 
rechten 


van 
personen. 


Zoo 
de verlofgang tot het noodzake- 
lijke wordt beperkt, dan kan 
men 
met 


een geringer ambtenaarspers.meel 
vol- 


staan. 


Xoo 
de 
administratieve 
scheiding 


tusschen 
de 
twee 
eilandengroepen, 


waaruit tb; kolonie 
bij het Kegeerings- 



reglement 
is 
samengesteld, 
bevolen 


wordt, dan zal 
men inzien, dat het ei- 


land 
Curaeao 
niet 
onder 
zwaardere, 


lasten 
moet worden gesteld. 


Zoo bij elke te ontstane vacature, als 


onlangs 
is geschied met de betrekking 


van 
loods 
en havenmeester, de nieuwe 
titularis 
op 
een 
minder 
traktement 
wordt aangesteld, dan kan men na 
een 


tijd den toestand 
verbeterd zien. 
Meer dan 
dit nog dient er bij 
elke 


te ontstane vacature onderzocht te wor- 
den of de betrekking niet 
kan worden 
opgedoekt, althans 
daarin dooreen ge-, 
ringe 
toelage aan den een of anderen 


ambtenaar worden voorzien. 


Waar men zich tegenover de nood- 


zakelijkheid geplaatst ziet de uitgaven 
in te krimpen, 
mag men 
niet blijven 


hechten aan theorieën, als welke cumu- 
latie niet aanbevelen. 


.Hoofdzaak is bezuiniging om het op- 


leggen 
van zwaardere lasten op de in- 


gezetenen 
te voorkomen, 


Veel kan 
er bezuinigd worden. 


Veel 
moet er bezuinigd worden. 


AM I GOE Dl 
C ÜRACAO 


Ramp in West-Indië 


H. M. Koningin 
Wilhelmina heeft 


ven bijdrage van l<»00gld enH. M. 
de 
Koningin-Moeder een 
bijdrage 


van 600 gld geschonken ten behoeve 
van 
de 
noodlijdenden 
der Boven- !' 


windsche eilanden van de koloniejj 
Curacao. 
. 
i! 
Van Z. E. 
don Minister van 
Ko- 


loniën, den Heer Cremer, is een som i 
van 
">OO gld. ontvangen voor hetzelf- i 


<le doel. 


BUITENLAND. 


l 


Rome.—De roem van den pas 2G-1 


jarigen priester-componist, don Lo- 
renzo P«rosi, kapelmeester van San 
Marco te Venetië, is reeds over 
ge- 


heel Italië verspreid 
en begint ook 


daarbuiten over geheel do beschaaf- 
de wereld, levendige echo's te 
vin- 


tien. 


Zijn Oratoria het laatste .1 mini- 


maal, de Traus/u/urat ie aj> 'Talmr en 


</'• 
Verrijzenis 
fait Lazarus hebben 
¡ 


overal, 
waar zij ten gehoore werden) 


gebracht, onbeschrijfelijke geestdrift ¡ 
gewekt. Te Florence werd Lazarus i 
opgevoerd, 
en het 
liberale orgaan| 


Fieraniosca 
schreef: "Om het mira-; 


kei 
van I/izarus' opstanding te ver- Ij 
heerlijken, was miraculeus»}muziek 
noodig, 
en thans hebben wij die ge 
!' 


boord". 


Te Turijn wekte hetzelfde kunst-j 


werk niet minder bewondering, zoo-' 
dat de correspondent van den sterk j 
anti-katliolielcen 
l'<>u (Jhisciutte uit- ; 


riep; ..Mijn Uod. welk een schitte-i| 
rende kunst, welk een tooverachtigeil 
muziek"! 


Don l'erosi zal dezen winter per- 



soonlijk 
ti- Itoine de eerste uitvoe- 



ring komen leiden 
van zijn oratori-: 



u ni Da I'rrriizenis ran 
( 'hrtslus. Ern- 


stige muziekkenners hebben de vrees j 
geuit, dat 
de jonge eotnpotiist eeni- 



górmate van de strengheid «ler ker-j 
l:»dijke muziek dreigt 
af te wijken, 



Doch 
men 
verg«-te 
niet, dat hij een 



Italiaan 
i*. die allereerst ¿voor een 



auditorium werkt van een zuidelijk 



temperament. 
Diensvolgens 
wordt' 


verwacht. dat. «Ie echt godsdienstige 



geest, welke uit P«;rosi\s muziekwer-| 
keil spreekt, ook zal 
bijdragen 
tot 



een reveil 
van het katholieke leven' 


iu Italië. 


Spanje. 


— De .1 iiiiri; D<ani)iicae\ 


m schrijft: '"Wij vernemen, helaas!! 
uit 
een maar al te zekere bron, dat 



de opstandelingen 
op 
de Philippij-i 


non, 
nu 
ze door Span jes nederlaag 


losgelaten 
zijn, 
zich 
aan 
allerlei; 


onnoemelijke 
wreedheden 
overge- 


ven. Wij hebben 
het 
recht onder 



hun slachtoffers te verniehleii onze\ 
broeders, «n zelfs als liet 
ons niet, 


zou passen 
om aan beschaafde na-! 


t.ies het martelaarschap, 
«lat zij on- 


dergaan, te 
openbaren, 
verlangen 


wij 
ze in 
de 
gebeden 
onzer lezers 



aan te bevelen. 
Ongeveer 
honderd 


paters Dominicanen, waaronder mgr 
José llevia. bisschop van 
Segovia, 


geboren 
','t Maart lt>tl en 
geprofest 


17 September 
worden gevan- 


gen 
gehouden, 
geslagen, 
bespuwd 


en 
gegeeseld en ondergaan in één 


woord een behandeling, 
die de pen 


weigert te beschrijven. Velen 
is de 


neus doorboord —, een pijniging, die 
deze wilden ook andere 
geestelij- 


ken hebben aangedaan 
— en de af- 



schuwelijke volvoerders van dit gru-j 
weistuk lullen een 
touw 
door die 


wonden tivkken daarmee hun slacht- 
olfers 
naar den zwarenarbeid, dien 


zij dagelijks moeten verrichten. Mo- 
ge hun lijden 
bij den Gekruisigde! 


tot 
verzoening 
strekken 
voor «Ie; 


handelingen 
dezer barbaren!" 


Amerika- —Kardinaal Gibbons 



heeft 
uit 
liome 
het 
bericht 
ont- 


vangen, dat de Paus mgr. Chapel- 
le, Aartsbisschop van New-ürleans, 
als 
zijn apostolischen delegaat op 


Cuba 
heeft 
aangewezen. 
Hierme- 


de erkent 
het 
Vaticaan 
voor het 


eerst officieel de gewijzigde omstan- 
digheden op de Antillen, die het ge- 
volg zijn van den oorlog. Het be- 
richt maakt geen melding van Por- 
to Rico, zoodat het veld 
van den 


zendingsarbeid tot 
Cuba 
beperkt 


blijft. 
Z. D. 
11. blijft zijn plaats 


aan het 
hoofd 
van 
het 
aartsbis- 


dom New-Orleans 
behouden ; 
zijn 


zorgen voor Cuba'worden 
gevoegd 


bij zijn overige plichten. 
De keu* 


zo.van 
Z. 
D. H. 
voor 
; déze 
be- 


langrijke nieuwe taak 
was warm 


aanbevolen door kardinaal Gibbons 
¡en de overige 
Prelaten, die op de 


[universiteit van 
Washington 
ver- 



¡.gaderd waren. Hij spreekt Spaansch 



'en Fransch, waardoor hij zijn taak 



op Cuba onder gunstige omstandig- 
¡¡heden kan 
beginnen. Op de 
verga- 


dering van Aartsbisschoppen werd 
gezegd, dat 
de plichten 
van mgr. 
,o'hapelíe 
geheel zouden 
afhangen) 


van de aanwijzingen, die hij persoon- j 



lijk 
van het Yaticaau 
ontvangt, 
i 


A jfí ÏG OE Di 
C l'h Á CAO 


ADVERTENTIES. 


den 
K'n 
November 
1SOS 


overleed 
te Winschoten, in 


den 
ouderdom 
van 
$:j 
jaren, 


onze 
geliefde 
Moeder 
en 
Be- 


huwd 


- Moeder, 
Mevrouw 
«Ie 


Wed. J. O. ULIYIER,. géb. E. 
C. J. A. 
Ber<;. 


F. J. OUVIEU.' 


11. V. A. S. OLIYIEH— 


Hellmund. 


II 


K 
ondergeteekende 
maakt 
na- 
i) mens de Wed. J. Monsanto aan 



het publiek bekend 
dat door haarj 


vermist worden 9 onder de onder- 
staande 
Nos. 
ingeschreven 
Spaar- 


bankboekjes 
: 


No. 8604 


„ 
8091 


„ 
6931 


„ 
8090 


„ 
5434 


„ 
6930 


„ 
8096 


„ 
5391 


„ 
8031 


Cura«;ao, 
] December 
189S. 
' 


1. S. SC'HEIDEIJAAIÏ. 


I 
1 2 


j^li! 
I 


I 
# 


Gramática Papiamento 


DOOK 
A 
< 


ALFREDO F. SINTIAGO. 


¿i 50 ct. per exemplaar, te bekomen 
in den Boekhandel 
van de Heeren 


A. 
Bethencöurt 
en 
Zonen, of ten 
huize 
van den schrijver, 
Willem- 


stad, Kerkstraat N" 195. 


•fl GRANDES MALES 
. 


i 
La Emulsión 
de Scott es un "gran remedio." 
La 


Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula y la 
Anemia son- grandes males pero que ceden al uso de una 
medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
irritación de la garganta y los pulmones, de eliminar las 


■impurezas de la sangre y de producir carnes y fuerzas. 
Esto se logra con el aceite de hígado de bacalao sub- 


j 
dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 


<! 
lado rápidamente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


-71 
Esta medicina reúne además las virtudes de 
los hipofosfítos de cal y de sosa que son 
grandes tónicos para el cerebro, los nervios 


jj 
Ma&MKj 
y sistema óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


!' 
débiles. 
Xo hay sustancia que contenga en 


¡¡ 


• 
tan alto grado las propiedades nutritivas y 


|K|AiK¡£ 
, 
reconstituyentes del aceite de hígado de ba- 


Bag¡Ks>B¡ 
calao. 
La forma más conveniente de tomarlo 


Marca de Fábrica. 
es la de 


"Emulsión de Scott." Agradable al 


paladar. 
Reconocida 
umversalmente 
por los médicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


De veota ea las Boticas. 
Cuídalo coa la:; falsificaciones ¿ irritaciones» 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


DE INTKKKEXIKU 


1 


is opengesteld 
o¡> «leu 


;'Diccionario Pnpiunioi- 


' 
for-J¡orlaihl/m i Uta- 



¡ 


|| 
laml/a- /Japió mrutar 


j¡ ALFREDo' f! SINTIAGO 
:FCfOGRAF'¡A SOUBLETTÍ 


Este muy conocido Taller se 


¡¡ofrece de nuevo sus 
tval»aj<»s a 


¡isus numeroso* clientes, acaba 


\ de recibir máquinas de las últi- 


mas invenciones y 
tiene cons- 


j'tantemente 
de venta aparatos 


é ingredientes frescos para 
el 


'arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 
de 8 A.M.-4P. M. 
iiiifiïr 
te LEIDEN. 


Ü 
FABRIKANT 
\'AN 


Verduurzaamde 


i! 


, 
Levensmiádelen 


I; Gedeponeerd 


;j 
A 
NB. 
Nevensstaand 


i sgjlWymerk komt voor op de| 
'l 
bodems of deksels der 


I 
p 
, blikken,op de etiketten 


raDrieKSmerKen verpakkingen. 



¡1 US rMü< HE 1;!E\ IM)! 


K) «|tio do.«oo tomar una ccr- 
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